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See the notice on TED website

339085-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Transport routier postal – Postdienstleistungen RP Darmstadt
OJ S 94/2026 18/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center für Neue 
Verwaltungssteuerung -Delivery Center Beschaffungen-
Adresse électronique: beschaffung@hcc.hessen.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Postdienstleistungen RP Darmstadt
Description: Postdienstleistungen für das Regierungspräsidium Darmstadt
Identifiant de la procédure: cec26c40-65ed-47fc-8c6c-84974a8ed323
Identifiant interne: VG-0437-2026-0163
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60160000 Transport routier postal

2.1.2.  Lieu d’exécution
N’importe où

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Mit dem Angebot einzureichen: Bericht über den 
Betriebsablauf, Darstellung der Strategien im Umgang mit kurzfristig hohen 
Beförderungsstückzahlen (Anfallspitzen), betrifft nur Los 1: Konzeptbeschreibung des 
Reaktionsmanagements mit einer Darstellung der Vorgehensweisen zur Erlangung des 
Zutritts zu innen liegenden Hausbriefkastenanlagen und bei Nichtermittelbarkeit des 
Empfängers, betrifft nur Los 2: Konzeptbeschreibung des Reaktionsmanagements mit einer 
Darstellung der Vorgehensweisen bei Ersatzzustellung durch Niederlegung und 
Beurkundungsmängeln, auftragsbezogene Konzeptbeschreibung der Qualifikation des für die 
Beförderung eingesetzten Personals mit Angaben zu durchgeführten und vorgesehenen 
Schulungsmaßnahmen, Dauer und Intervalle der Schulungsmaßnahmen, Angaben zu 
Möglichkeiten des einzelnen Mitarbeiters des Bieters, fachlichen Rat bei aktuellen Problemen 
der Leistungserbringung einzuholen, auftragsbezogene Konzeptbeschreibung der 
Qualitätssicherungsmaßnahmen mit Angaben zu Kontrollunternehmen und -einrichtungen, 
Kontrolldichte (Anzahl der Kontrollen und deren zeitlichen Abstände), Kontrollschema, 
Angaben zum Kontrollschema des Fehlerbeseitigungs- und Korrekturverhaltens des Kunden- 
und Servicemanagements, Konzeptbeschreibung des Kunden- und Servicemanagements mit 
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Angaben zum Personaleinsatz, zu Ablauf und Ansprechzeiten bei Sachstandsanfragen, 
durchschnittliche Dauer zur Beantwortung einer Sachstandsanfrage der Abholstelle und 
Reaktionszeit bei Klärungsfällen, Konzeptbeschreibung der Maßnahmen bei Ausfall von 
Personal oder Ausrüstung/Ausfallsicherheit Auf Aufforderung: Nachweise von 
Testergebnissen für Brieflaufzeiten Während der Vertragslaufzeit auf Aufforderung: 
Nachweise betreffend die Qualifikation der für die Ausführung von Briefzustellungen 
eingesetzten Mitarbeiter mit folgenden Angaben: durchgeführte und vorgesehene 
Schulungsmaßnahmen, Dauer und Intervalle der Schulungsmaßnahmen, Darstellung der 
Möglichkeiten des einzelnen Mitarbeiters des Auftragnehmers, fachlichen Rat bei aktuellen 
Problemen der Leistungserbringung einzuholen, aktuelle Führungszeugnisse Bei geplantem 
Einsatz von Nachunternehmern: Verzeichnis der Leistungen anderer Unternehmen (Vordruck 
235) Bei Bildung einer Bietergemeinschaft: Erklärung betreffend Bietergemeinschaft gemäß 
den Anforderungen der Bewerbungsbedingungen (Vordruck 632EU/Ziffer 5)
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Corruption: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Participation à une organisation criminelle: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Fraude: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
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Insolvabilité: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Biens administrés par un liquidateur: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes 
durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Bestätigung 
des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Bestätigung 
des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
État de cessation d’activités: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch 
Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen)
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Bestätigung 
des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zu Russland-Sanktionen)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Briefsendungen RP Darmstadt
Description: Los 1 "Briefsendungen RP Darmstadt": Beförderung der Ausgangspost 
(Briefsendungen gemäß § 3 Nr. 6 Postgesetz (PostG)) für das Regierungspräsidium 
Darmstadt Umfang Ausgangspost: ca. 443.092 Stück Rahmenvereinbarung Die hier genannte 
Menge dient als kalkulatorische Annahme und umfasst das angenommene Vertragsvolumen 
für die maximale Vertragslaufzeit von 4 Jahren. Dem Auftraggeber steht ein einseitiges 
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Leistungsbestimmungserweiterungsrecht bis zu 20,00 % der Netto-Gesamtangebotssumme 
aus diesem Vergabeverfahren als Mehrbedarf (quantitative Leistungserweiterung) zu. Als 
maximale Höchstmengen, die über diese Rahmenvereinbarung abgerufen werden können, 
werden betreffend Los 1 "Briefsendungen RP Darmstadt": 531.711 Briefsendungen festgelegt. 
Diese Mengen ergeben sich aus dem geschätzten Sendungsaufkommen zuzüglich 20,00 % 
als Bedarfserweiterungsmenge. Der Versand muss klimaneutral erfolgen. Wird kein 
klimaneutraler Versand angeboten, führt dies zumAngebotsausschluss.
Identifiant interne: LOT-0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60160000 Transport routier postal
Options: 
Description des options: Stillschweigende Verlängerung zum 01.10.2027, 01.10.2028 und 
01.10.2029 um jeweils ein weiteres Jahr (längstens bis 30.09.2030, maximale Vertragsdauer 4 
Jahre). Datumsangaben sind vorbehaltliche Termine.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Luisenplatz 2  
Ville: Darmstadt
Code postal: 64283
Subdivision pays (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/10/2026
Date de fin de durée: 30/09/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Datenabfrage nach § 8 Saubere-
Fahrzeuge-Beschaffungs-Gesetz (SaubFahrzeugBeschG), Firmenprofil

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
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Description du critère de sélection: Nachweis des Qualitätsmanagements durch das Zertifikat 
DIN ISO 9001:2000 oder eine gleichwertige Zertifizierung

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen (Vordruck): eine Liste mit geeigneten 
Referenzangaben über die in den letzten 3 Jahren erbrachten, wesentlichen Leistungen mit 
folgenden Angaben: Art der Leistung, Umfang, Empfänger (öffentliche und/oder private 
Empfänger) der Leistung, Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-Adresse, Erbringungszeitpunkt, 
Wert (Referenzangaben sind dann geeignet, wenn diese in Art (hier betreffend Los 1: 
Beförderung der Ausgangspost (Briefsendungen gemäß § 3 Nr. 6 Postgesetz (PostG)) bzw. 
betreffend Los 2: Ausführung von förmlichen Postzustellungsaufträgen gemäß §§ 166 ff. 
Zivilprozessordnung (ZPO)) und Umfang dem hier zu vergebenden Auftrag entsprechen. Ein 
vergleichbarer Umfang der Referenzen mit der zu vergebenden Leistung ist gegeben, wenn 
betreffend Los 1 mindestens 400.000 Stück bzw. Los 2 mindestens 21.500 Stück 
nachgewiesen werden. Der Umfang der je Los nachzuweisenden Stückzahl kann auch durch 
Aufsummierung mehrerer Referenzen erreicht werden, sofern die Leistungen für die Dauer 
von mindestens sechs Monaten im selben Zeitraum erbracht wurden. Im Fall einer 
Bietergemeinschaft kann die Aufsummierung zur Erreichung des Umfangs durch die 
Berücksichtigung von Referenzen der einzelnen Mitglieder der Bietergemeinschaft erfolgen.

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: Erklärung zum Datenschutz

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Nachweis für eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung bei Personen-, Sach-, Vermögensschäden und insbesondere 
Schäden, die aus der Haftung auf Grund einer nicht erfolgten oder verspäteten Briefzustellung 
entstehen und sämtliche im Zusammenhang mit der Abholung, Beförderung sowie Rück- und 
Weitergabe der Briefsendungen und Unterlagen entstehenden und von dem Auftragnehmer 
verursachten oder mitverursachten Schäden (Mindestdeckungssumme je Schaden 1.000.000 
Euro, pro Versicherungsjahr 5.000.000 Euro)

Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: Eintragung im digitalen Verzeichnis der Anbieter von 
Postdienstleistungen der Bundesnetzagentur nach §§ 4 ff. Postgesetz (PostG)

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualität
Description: Qualität
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
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5.1.11.
 
Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e0705174e-
283a88958a75c041

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://vergabe.hessen.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 23/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 32 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des 
§ 56 VgV
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass 
die Bewerber/Bieter die nach § 5 HVTG erforderliche Verpflichtungserklärung abzugeben 
haben; bei Bietergemeinschaften ist diese von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft 
einzureichen.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Hessen bei 
dem Regierungspräsidium Darmstadt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auf die Rügepflichten gemäß 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die 

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e0705174e-283a88958a75c041
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Frist des § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, 
soweit nach Eingang der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
mehr als 15 Kalendertage vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center für Neue 
Verwaltungssteuerung -Delivery Center Beschaffungen-
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Hessisches 
Competence Center für Neue Verwaltungssteuerung -Delivery Center Beschaffungen- (HCC-
ZB)
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Land Hessen, vertreten 
durch das Hessische Competence Center für Neue Verwaltungssteuerung -Delivery Center 
Beschaffungen-

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: PZA RP Darmstadt
Description: Los 2 "PZA RP Darmstadt": Ausführung von förmlichen Postzustellungsaufträgen 
gemäß §§ 166 ff. Zivilprozessordnung (ZPO) für das Regierungspräsidium Darmstadt Umfang: 
ca. 24.000 Stück Rahmenvereinbarung Die hier genannte Menge dient als kalkulatorische 
Annahme und umfasst das angenommene Vertragsvolumen für die maximale Vertragslaufzeit 
von 4 Jahren. Dem Auftraggeber steht ein einseitiges 
Leistungsbestimmungserweiterungsrecht bis zu 20,00 % der Netto-Gesamtangebotssumme 
aus diesem Vergabeverfahren als Mehrbedarf (quantitative Leistungserweiterung) zu. Als 
maximale Höchstmengen, die über diese Rahmenvereinbarung abgerufen werden können, 
werden betreffend Los 2 "PZA RP Darmstadt": 28.800 PZA festgelegt. Diese Mengen ergeben 
sich aus dem geschätzten Sendungsaufkommen zuzüglich 20,00 % als 
Bedarfserweiterungsmenge. Der Versand muss klimaneutral erfolgen. Wird kein 
klimaneutraler Versand angeboten, führt dies zumAngebotsausschluss.
Identifiant interne: LOT-0002

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60160000 Transport routier postal
Options: 
Description des options: Stillschweigende Verlängerung zum 01.10.2027, 01.10.2028 und 
01.10.2029 um jeweils ein weiteres Jahr (längstens bis 30.09.2030, maximale Vertragsdauer 4 
Jahre). Datumsangaben sind vorbehaltliche Termine.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Luisenplatz 2  
Ville: Darmstadt
Code postal: 64283
Subdivision pays (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/10/2026
Date de fin de durée: 30/09/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Datenabfrage nach § 8 Saubere-
Fahrzeuge-Beschaffungs-Gesetz (SaubFahrzeugBeschG), Firmenprofil

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Nachweis des Qualitätsmanagements durch das Zertifikat 
DIN ISO 9001:2000 oder eine gleichwertige Zertifizierung

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen (Vordruck): eine Liste mit geeigneten 
Referenzangaben über die in den letzten 3 Jahren erbrachten, wesentlichen Leistungen mit 
folgenden Angaben: Art der Leistung, Umfang, Empfänger (öffentliche und/oder private 
Empfänger) der Leistung, Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-Adresse, Erbringungszeitpunkt, 
Wert (Referenzangaben sind dann geeignet, wenn diese in Art (hier betreffend Los 1: 
Beförderung der Ausgangspost (Briefsendungen gemäß § 3 Nr. 6 Postgesetz (PostG)) bzw. 
betreffend Los 2: Ausführung von förmlichen Postzustellungsaufträgen gemäß §§ 166 ff. 
Zivilprozessordnung (ZPO)) und Umfang dem hier zu vergebenden Auftrag entsprechen. Ein 
vergleichbarer Umfang der Referenzen mit der zu vergebenden Leistung ist gegeben, wenn 
betreffend Los 1 mindestens 400.000 Stück bzw. Los 2 mindestens 21.500 Stück 
nachgewiesen werden. Der Umfang der je Los nachzuweisenden Stückzahl kann auch durch 
Aufsummierung mehrerer Referenzen erreicht werden, sofern die Leistungen für die Dauer 
von mindestens sechs Monaten im selben Zeitraum erbracht wurden. Im Fall einer 
Bietergemeinschaft kann die Aufsummierung zur Erreichung des Umfangs durch die 
Berücksichtigung von Referenzen der einzelnen Mitglieder der Bietergemeinschaft erfolgen.

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: Erklärung zum Datenschutz

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Nachweis für eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung bei Personen-, Sach-, Vermögensschäden und insbesondere 
Schäden, die aus der Haftung auf Grund einer nicht erfolgten oder verspäteten Briefzustellung 
entstehen und sämtliche im Zusammenhang mit der Abholung, Beförderung sowie Rück- und 
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Weitergabe der Briefsendungen und Unterlagen entstehenden und von dem Auftragnehmer 
verursachten oder mitverursachten Schäden (Mindestdeckungssumme je Schaden 1.000.000 
Euro, pro Versicherungsjahr 5.000.000 Euro)

Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: Eintragung im digitalen Verzeichnis der Anbieter von 
Postdienstleistungen der Bundesnetzagentur nach §§ 4 ff. Postgesetz (PostG)

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualität
Description: Qualität
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e0705174e-
283a88958a75c041

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://vergabe.hessen.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 23/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 32 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des 
§ 56 VgV
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e0705174e-283a88958a75c041
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e0705174e-283a88958a75c041
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e0705174e-283a88958a75c041
https://vergabe.hessen.de
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass 
die Bewerber/Bieter die nach § 5 HVTG erforderliche Verpflichtungserklärung abzugeben 
haben; bei Bietergemeinschaften ist diese von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft 
einzureichen.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Hessen bei 
dem Regierungspräsidium Darmstadt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auf die Rügepflichten gemäß 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die 
Frist des § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, 
soweit nach Eingang der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
mehr als 15 Kalendertage vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center für Neue 
Verwaltungssteuerung -Delivery Center Beschaffungen-
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Hessisches 
Competence Center für Neue Verwaltungssteuerung -Delivery Center Beschaffungen- (HCC-
ZB)
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Land Hessen, vertreten 
durch das Hessische Competence Center für Neue Verwaltungssteuerung -Delivery Center 
Beschaffungen-

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center für Neue 
Verwaltungssteuerung -Delivery Center Beschaffungen-
Numéro d’enregistrement: DE 212 133 546
Adresse postale: Mainzer Straße 75
Ville: Wiesbaden
Code postal: 65189
Subdivision pays (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: beschaffung@hcc.hessen.de
Téléphone: +4961170384012
Télécopieur: +49611327638412
Adresse internet: https://vergabe.hessen.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
https://vergabe.hessen.de
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Numéro d’enregistrement: DE 812 056 745
Adresse postale: Wilhelminenstraße 1-3
Ville: Darmstadt
Code postal: 64283
Subdivision pays (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@rpda.hessen.de
Téléphone: +496151126603
Télécopieur: +49611327648534
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Hessisches Competence Center für Neue Verwaltungssteuerung -Delivery 
Center Beschaffungen- (HCC-ZB)
Numéro d’enregistrement: DE 212 133 546
Adresse postale: Mainzer Straße 75
Ville: Wiesbaden
Code postal: 65189
Subdivision pays (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: beschaffung@hcc.hessen.de
Téléphone: +4961170384012
Télécopieur: +49611327638412
Adresse internet: https://vergabe.hessen.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-7006
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 38807980-d2a3-40a1-8df9-28fdcdbe3391  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence

mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
https://vergabe.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 15/05/2026 10:36:02 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 339085-2026
Numéro de publication au JO S: 94/2026
Date de publication: 18/05/2026
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